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9.4.1998. L 111/65EIROPAS KOPIENU OFICIĀLAIS VĒSTNESIS

KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 774/98
(1998. gada 8. aprīlis),

ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 2342/92 par liellopu sugas tīršķirnes vaislas dzīvnieku importu no
trešām valstīm un par attiecīgu eksporta kompensāciju piešķiršanu, un par Regulas (EEK)

Nr. 1544/79 atcelšanu

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulu (EEK)
Nr. 805/68 par liellopu gaļas tirgus kopīgo organizāciju (1),
kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 2634/97 (2),
un jo īpaši tās 13. panta 12. punktu,

tā kā ir lietderīgi grozīt Komisijas Regulu (EEK)
Nr. 2342/92 (3), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu
(EEK) Nr. 286/93 (4);

tā kā saskaņā ar Urugvajas kārtas Lauksaimniecības nolīgumu
ievedmuitas maksājumi ir aizstāti ar ievedmuitas nodokļiem, un
tāpēc attiecīgi jāgroza minētā regula;

tā kā visus tīršķirnes vaislas dzīvniekus, ko ieved Kopienā,
saskaņā ar Padomes Direktīvu 91/496/EEK (5), kurā jaunākie
grozījumi izdarīti ar Direktīvu 96/43/EK (6), veterināru un
zootehnisku iemeslu dēļ pārbauda pirmajā ievešanas vietā un,
ja šos dzīvniekus laiž brīvā apgrozībā muitas punktā, kas nav
pirmā ievešanas vieta, tiem vajadzīgs veselības sertifikāta
noraksts — jo oriģinālu patur pirmajā ievešanas vietā — un
sertifikāta, kurš noformēts saskaņā ar Komisijas Lēmumu
92/527/EEK (7);

tā kā, lai nebūtu izdevīgi nobarošanai izmantot tīršķirnes vaislas
dzīvniekus, ko importē bez muitas nodokļa, ir lietderīgi palie-
lināt laika posmu, kurā importēto dzīvnieku nedrīkst nokaut;
lai nodrošinātu, ka importētos dzīvniekus nenokauj pirms
noteiktā laika posma, attiecīgu pierādījumu iegūst, to pārbaudot
Regulas (EK) Nr. 820/97 (8) paredzētajā elektroniskajā datu
bāzē, ja šī datu bāze darbojas;

tā kā, lai importēto dzīvnieku nenokautu minētajā laika posmā,
ir vajadzīgs, lai valsts pilnvaroti veterinārārsti varētu noformēt
sertifikātu, jo tie ir kompetenti šā uzdevuma veikšanai tāpat kā
iestādes, kas jau ir pilnvarotas to veikt;tā kā jāņem vērā
izmaiņas Eiropas Brīvās tirdzniecības asociācijas biedru vidū;

tā kā attiecībā uz ģenealoģijas sertifikātu ir lietderīgi šajā regulā
iekļaut atsauces uz Komisijas Lēmumiem 86/404/EEK (9) un
96/510/EK (10);

tā kā ar Komisijas Regulu (EEK) Nr. 2505/92 (11), ar kuru groza
I un II pielikumu Padomes 1987. gada 23. jūlija Regulai (EEK)
Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo
muitas tarifu (12), ir izdarīti daži grozījumi nomenklatūrā, kas
attiecas uz liellopu gaļas tirgu, un tādēļ ir jāpielāgo daži KN
kodi;

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Liellopu
gaļas pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulu (EEK) Nr. 2342/92 groza šādi:

1. Regulas 1. pantā vārdus “ievedmuitas maksājums” aizstāj ar
vārdiem “ievedmuitas nodoklis”;

2. Regulas 2. pantu groza šādi:

a) panta 1. punkta a) un b) apakšpunktu aizstāj ar šādiem
apakšpunktiem:

“a) ģenealoģiskais sertifikāts, ko noformē saskaņā ar
Komisijas Lēmumu 96/510/EK (*), un ciltssertifikāts;
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(1) OV L 148, 28.6.1968., 24. lpp.
(2) OV L 356, 31.12.1997., 13. lpp.
(3) OV L 227, 11.8.1992., 12. lpp.
(4) OV L 34, 10.2.1993., 7. lpp.
(5) OV L 268, 24.9.1991., 56. lpp.
(6) OV L 162, 1.7.1996., 1. lpp.
(7) OV L 332, 18.11.1992., 22. lpp.
(8) OV L 117, 7.5.1997., 1. lpp.

(9) OV L 233, 20.8.1986., 19. lpp.
(10) OV L 210, 20.8.1996., 53. lpp.
(11) OV L 267, 14.9.1992., 1. lpp.
(12) OV L 256, 7.9.1987., 1. lpp.



b) tāda veida veselības sertifikāts, kāds vajadzīgs liellopu
sugas tīršķirnes vaislas dzīvniekiem, vai šī sertifikāta
apliecināts noraksts, un robežkontroles veterinārārsta
izdots sertifikāts, kas noformēts atbilstoši Komisijas
Lēmumam 92/527/EEK (*)

(*) OV L 210, 20.8.1996., 53. lpp.
(*) OV L 332, 18.11.1992., 22. lpp.”;

b) panta 2. punktā vārdus “12 mēneši” aizstāj ar vārdiem
“24 mēneši”;

c) panta 3. punktā vārdus “15. mēnesis” aizstāj ar vārdiem
“27. mēnesis” un pēdējo daļu aizstāj ar šādu daļu:

“Pierādījums, kas minēts a) apakšpunktā, ir sertifikāts,
kuru noformējusi apvienība, organizācija vai dalībvalsts
struktūra, kas ved ciltsgrāmatu, vai valsts pilnvarots vete-
rinārārsts. Pierādījums, kas minēts b) apakšpunktā, ir
dalībvalsts izraudzītas oficiālas iestādes sagatavots sertifi-
kāts. Šos pierādījumus pārbauda Padomes Regulas (EK)
Nr. 820/97 11 (*) 5. pantā paredzētajā elektroniskajā
datu bāzē, ja šāda datu bāze darbojas.

(*) OV L 117, 7.5.1997., 1. lpp.”;

d) panta 4. punktā vārdus “12 mēneši” aizstāj ar vārdiem
“24 mēneši”, un atsauci uz “Regulu (EEK) Nr. 1697/79”
aizstāj ar atsauci uz “Regulu (EEK) Nr. 2913/92”;

e) panta 5. punktu aizstāj ar šādu punktu:
“5. Noteikumi, kas attiecas uz:
— vecuma ierobežojumu, kurš noteikts 1. pantā,

— pienākumiem, kas noteikti 2., 3. un 4. punktā,

neattiecas uz to tīršķirnes vaislas dzīvnieku importu, kuru
izcelsme ir Islandē, Norvēģijā un Šveicē un kurus ieved no šīm
valstīm.”

3. Regulas 3. panta a) punktu aizstāj ar šādu punktu:
“a) ģenealoģijas sertifikāts, ko noformē saskaņā ar Komisijas

Lēmumu 86/404/EEK (*) un ko izdevusi apvienība, orga-
nizācija vai dalībvalsts struktūra, kura ved ciltsgrāmatu,
kur jo īpaši iekļauj kopējās vērtības pārbaudes rezultātus
un attiecīgā dzīvnieka, kā arī tā vecāku un vecvecāku
ģenētiskās vērtības novērtējumu (kopā ar ziņām par
izcelsmi). Šos rezultātus var arī pievienot sertifikātam.

(*) OV L 233, 20.8.1986., 19. lpp.”

4. Regulas 4. panta 2) punktā KN kodu “0102 10 00” aizstāj
ar KN kodu “0102 10”, un vārdus “ievedmuitas maksājums”
aizstāj ar vārdiem “ievedmuitas nodoklis”.

2. pants

Šī regula stājas spēkā septītajā dienā pēc publicēšanas Eiropas
Kopienu Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1998. gada 8. aprīlī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Franz FISCHLER
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